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I. ВВЕд:ЕНИЕ 

I. На своем 5-м пленарном заседании 23 сентября I977 года Ге
неральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета поста
новила включить в свою повестку дня пункт, озаглавленный "доклад 
Экономического и Социального Советаn, и передать следующие части 
цоклада I/ Третьему комитету: главы II, III (разделы G и L), 
IV (раз дел А) и VI. 

2. Генеральная Ассамблея также отметила, что: 

а) глава II может представпять интерес для Первого, Спе
циального политического и Четвертого комитетов; 

ь) раздел С главы VIIможет представпять интерес для Вто
рого и Третьего комитетов. 

3. Следующие три вопроса, которые рассматриваются в передан
ных Третьему комитету разделах доклада Экономического и Социаль
ного Совета, являются отдельными пунктами повестки дня: 

а) Десятилетие действий по борьбе против расизма и расо
вой дискриминации /Пункт 74а7 глава (III, раздел G); 

ь) доклад :Jерховноrо комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев /Пункт 877 (глава III, раздел L); 

I/ альной Ассамблеи т. идцать вто ая 
сессия, 
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с) Десятилетие женщины Организации Объединенных Наций 
ffiункт 82] (глава VI, :раздел В). 

4. Резюме обсуждения частей доклада Экономического и Социального 
Совета, касающихся пунктов 74а, 87 и 85, содержится в докладах 
Третьего комитета по этим пунктам. 

5о Третьему комитету были переданы следующие :разделы доклада 
Экономического и Социального Совета, которые не являются самосто
ятельными пунктами повестки дня: 

а) ГпRвn II. 06щап дискуссия по междунАродной экономичес
кой и социальной политике, включая мероприятия по :регионам и сек
торам; 

том: 

~ ~~яя~ rv. Вопросы, :рассмотренные Экономическим комите-

Раздел А - Оценка п:рог:ресса, достигнутого в осуществлении 
:резолюций Генеральной Ассамблеи 2626 (xxv), озаглавленной 
"Международная стратегия :развития на второе Десятилетие :раз
вития Организации Объединенных Наций", 3202 (S-VI) озаг
лавленной "П:рог:рамма действий по установлению ново~о между
народного экономического порядка", 3281 (ХХ1Х), озаглав
ленной "Хартия экономических прав и обязанностей государств", 
и 3362 ~-VII), озаглавленной nразвитие и международное эконо
мическое сотрудничество". 

с) Глава VI. Вопросы, :рассмотренные Социальным комитетом: 

Раздел А Вопросы социального :развития; 

Раздел С Вопросы прав человека; 

Раздел D- Наркотические средства. 

6. В связи с пунктом 12 Комитету были представлены следующие 
документы: 

а) письмо заместителя п:ремье:р-минист:ра и министра иност
ранных дел Египта от I5 марта I977 года на имя Генерального 
секретаря (А/32/61); 

ь) доклад Генерального секретаря, п:репровождающий доклад 
миссии по :рассмотрению вопроса о чрезвычайной помощи южноафрикан
ским студентам из числа беженцев (А/32/65 и Add.l); 

/ •• о 
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с) письмо временного поверенного в делах Постоянного пред
ставительства Чили при Организации Объединенных Наций от 23 июня 
1977 года на имя Генеральногс секретаря (А/32/125); 

d) записка Генерального секретаря о социальном обеспечении 
рабочих-мигрантов и их семей (А/32/129); 

е) записка Генерального секретаря о социальной и институ
ционной реформе как средстве увеличения внутреннего производства 
продовольствия и его справедливого распределения среди населе-

ния (А/32/139); 

f) записка Генерального секретаря, препровождающая текст 
резолюции 6 А (ХХХ111) Комиссии по правам человека, озаглавлен
ной "доклад Специальной рабочей группы экспертов по положению в 
южной части Африки" (А/32/193); 

g) записка Генерального секретаря, препровождающая текст 
проекта резолюции Экономического и Социального Совета, озаглав
ленной "Осуществление Декларации социального прогресса и разви
тия" (А/32/215); 

h) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад 
Специальной рабочей группы по расследованию положения в области 
прав человека в Чили, представленный в соответствии с резолю
цией 31/124 Генеральной Ассамблеи (А/32/227); 

i) доклад Генерального секретаря, содержащий информацию, 
полученную от государств-членов, специализированных учреждений и 
других международных организаций, о мерах, принятых во испол
нение пункта 4 резолюции 31/124 Генеральной Ассамблеи (А/32/234); 

j) записка Генерального секретаря по вопросу о празднова
нии тридцатой годовщины Всеобщей декларации прав человека (А/С.3/ 
32/I); 

k) вербальная нота Постоянного представителя Австрии при 
Организации Объединенных Наций от 10 октября 1977 года на имя 
Генерального секретаря (А/С.3/32/2); 

1) замечания правительства Чили по докладу Специальной 
рабочей группы по расследованию положения в области прав человека 
в Чили (А/С.3/32/6 и Corr.l); 

m) записка Генерального секретаря о защите прав человека 
в Чили (А/С.3/32/7); 

n) письмо Постоянных представителей Новой Зеландии, Син
гапура и Фиджи при Организации Объединенных Наций от 9 декабря 
1977 го~а на имя Генерального секретаря (А/С.3/32/8). 
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7. Комитет рассматривал пункт I2 на своих 54-57, 59-65, 67 и 
б9-77~м заседаниях, состоявшихся в период с 22 ноября по I2 де
кабря. В кратких отчетах об этих заседаниях (A/C.3/32/SR .54-65, 
67, 69-77) изложены мнения представителей rосударств-членов и 
наблюдателей, а также представителей Продовольственной и сельско
хозяйственной орrанизации Объединенных Наций и Всемирной орrани
зации здравоохранения по этому пункту. 

8. На 54-м заседании 22 ноября заместитель директора Отдела 
прав человека сделал вступительное заявление по тем частям док

лада Экономическоrо и Социальноrо Совета, которые касаются вопро
сов, связанных с деятельностью подразделений и орrанов Орrаниза
ции Объединенных Наций в области прав человека. 

9. На 55-м заседании 23 ноября исполняющий обязанности дирек
тора Центра по проблемам социальноrо развития и rуманитарным во
просам представил те части доклада Экономическоrо и Социальноrо 
Совета, которые касаются деятельности подразделений и орrанов 
Орrанизации Объединенных Наций в области социальноrо развития. 

IO. На 56-м заседании 24 ноября Председатель-докладчик Специаль
ной рабочей rруппы по расследованию положения в области прав че
ловека в Чили представил доклад этой Рабочей rруппы. 

li. На 57-м заседании 25 ноября руководитель Группы по вопросам 
представительства и связи Отдела по межучрежденческим вопросам и 
координации, от имени Директора-исполнителя Фонда Орrанизации 
Объединенных Наций по борьбе со злоупотреблением наркотическими 
средствами и директора Отдела по наркотическим средствам, сделал 
вступительное заявление. 

I2o На 60-м заседании 28 ноября помощник Генеральноrо секретаря 
по специальным политическим вопросам представил доклад миссии 

по рассмотрению вопроса о чрезвычайной помощи южноафриканским 
студентам из числа беженцево 
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11. РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕ30ЛЮЦР~ 

А. Проект резолюции, рекомендованны~ Экономическим 
и Социальным Советом Z"A/32/215, приложе~) 

13. Комитету был представлен проект резолюции, озаглавленны~: 
"Осуществление Декларации социального прогресса и развития", катары~ 
был рекомендован Экономическим и Социальным Советом (А/32/215, 
приложение). 

14. На 71-м эаседании 7 декабря Комитет принял беэ голосования этот 
проект реэолюции )см. пункт 52 ниже, проект резолюции 1). 

В. Проект резол~и A/C.3/32/L.37 

15. На 64-м эаседании 1 декабря представитель Швеции внес проект 
резолюции A/C.3/32/L.37, озаглавленны~ "3ащита nрав человека Б Чили" 
и представленны~ Австрие~. Алжиром, Бельгие~, Гвинее~-Бисау, Дание~, --· --- ~ - -~~--ИDаком, Ирландией, Исландией, Итал~, Кипром, Куба~, Ливийскои 
Арабской Джамахи.I?ией, Люксемблгом, Мексикой, Мозамбиком, Монголией, 
Нидерландами, Норвегией, Польшей, Поыт;уr_алией, Соединенны~ Коыолев
ством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными Штатами Амеыи
ки, Финляндией, Швецие~ и Югославие~, к которым впоследствии присо
ёДинИЛИёь-Болrария, Германская Демокыатическая Республика, Конго, 
Лаосская Народно-Де~окы~еская Республика, Мадагаскар, Сан-~оме и 
Принсипи, Сенегал, Союз Советских Социалистических Республик, Чехо
славакия и Яма~ка. 

16. На 72-м эаседании 7 декабря Комитет после проведения поименного 
голосования принял этот проект реэолюции 98 голосами против 12 при 
28 воздержавшихая (см. пункт 52 ниже, проект реэолюции 11). Реэуль
таты голосования были следующими: 

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Афганис
тан, Багамские острова, Бангладеш, Барбадос, 
Бахре~н, Белорусская Советская Социалисти
ческая Республика, Бельгия, Бенин, Бирма, 
Болгария, Ботсвана, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Вьетнам, Гамбия, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Германии, Федеративная 
Республика, Германская Демократическая Р~с
публика, Греция, Дания, Демократический Иемен, 
Джибути, 3амбия, Израиль, ~ндия, Ирак, Иран, 
Ирландия, Исландия ,Италия ,1'1емен ,Канада,Катар, 
Кения, Кипр, Колумбия, Комарекие острова, 
Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демо
кратическая Республика, Лесото, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Люксембург, Мадагаскар, 

1 ..• 
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Мали, Мальдивские острова, Мальта, Мексика, 
Моэамбик, Монголия, Нигер, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенная Республика Танэания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Острова Зеле
ного Мыса, Пакистан, Папуа-Новая Гвинея, 
Польша, Португалия, Руанда, Румыния, Сан-Томе 
и Принсипи, Сваэиленд, Сенегал, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии 
Соединенные Штаты Америки, Сомали, Союэ Со
ветских Социалистических Республик, Судан, 
Сьерра-Леоне, Тринидад и Тобаго, Тунис, Тур
ция, Уганда, Украинская Советская Социалисти
ческая Республика, Финляндия, ~ранция Чад, 
Чехословакия, Швеция, Шри Ланка, Экваториаль
ная Гвинея, Эфиопия, Югославия, Ямайка,Япония. 

Голосовали против: Аргентина, Браэилия, Гаити, Гватемала, Гонду
рас, Доминиканская Республика, Коста-Рика, 
Ливан, Никарагуа, Парагвай, Уругвай, Чили. 

Воэдержались: Берег Слоновой Кости, Боливия, Габон, Гана, 
Гренада, Египет, Заир, Индонеэия, Иордания, 
Испания, Либерия, Малави, Малайэия, Марокко, 
Непал, Нигерия, Оман, Панама, Перу, Сальвадор, 
Саудовская Аравия, Сингапур, Суринам, Таиланд, 
Фиджи, Филиппины, Центральнаафриканская Импе
рия,, Эквадор. 

С. Про~ ыеэолюции А/С~З/З2/L.З8 

I7. Проект ре эолюции (А/С.З/З2/L .З8), оэаглавленный "Помощь южно
африканским студентам иэ числа беженцев", был подготовлен Алжиrюм, 
Ботсваной, Бурунди, Гвинеей-Бисау, Германии, Федеративной РеспубЛикой, 
3аиром, Замбией, Комарекими островами, Конго, Мавританией, Малави, 
Мали, Нигером, Нигерией, rуандой, Сваэилендом, Суданом, 'l'ого и Угандой. 
Текст прое К'Та рёЗОJiюции бЬiJI следующим: 

11 
Гене~альная Ассамблея, 

ссылаясь на свою реэ олюцию ЗI/I26 от Iб декабря I976 года, 
в которойОНа просит Генерального секретаря принять немецленные 
меры для органиэации и обеспечения чреэвычайной финансовой и 
других надлежащих форм помощи для обеспечения, содержания и обу
чения южноафриканских студентов иэ числа беженцев, 

1 ... 
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ссылаясь также на реэолюцию 417 (1977) Совета Беэопасности 
от 31-оКТября 1977 года, в которой он, среди прочего, просит все 
правительства и органиэации внести щедрый вклад с целью окаэания 
помощи жертвам насилия и репрессий, включая окаэание помощи в 
области обраэования студентам-беженцам иэ Южной Африки, 

отмечая наэначение Генеральным секретарем Верховного комис
сара ОргаБИЭации Объединенных Наций по делам беженцев в качестве 
Координатора помощи в рамках системы Органиэации Объединенных 
Наций южноафриканским студентам иэ числа беженцев, 

выр~~~лубокое беспокойство по поводу того, что правитель
ство Южной Африки продолжает принимать все более и более репрес
сивные меры против студентов в этой стране, 

.2!.~~ с тревогой постоянный приток южноафриканских бежен
цев, включая, в частности, студентов в соседние страны, 

будучи оэаб очена дав лен и ем, окаэ ываем ым на с ист е мы обраэ о
вания трех принимающих стран в реэультате постоянного притока 

детей иэ Южной Африки, стремящихся освободиться от репрессий, 
а также получить воэможность продолжать учебу, 

Р2ссмотрев доклады, представленные Генеральным ~екретарем 
(A/32/65-и-A732/65/Add.l) о прогрессе, достигнутом в отношении 
необходимой и предоставленной этим беженцам помощи, 

1. oд..QQIШ~ меры, принятые Генеральным сек ре таре м J11 Вер
ховным комиссаром по делам беженцев по мобилиэации программы по
мощи южноафриканским студентам иэ числа беженцев в Ботсване, Ле
сото и Сваэиленде; 

2. отмечает с приэнательностью щедрые вэносы правительств 
Ботсваны, Лесото и Сваэиленда на предоставление~ежища и воэмож
ностей в области обраэования для студентов иэ числа беженцев; 

3. отмечает с удовлетв о~~ сделанные до настоящего вре
мени вэносы государств-членов, межправительственных и неправи

тельственных органиэаций и учреждений Органиэации Объединенных 
Наций; 

4. ~ажает беспокойство, однако,по поводу того, что общий 
объем полученной до настоящего времени помощи не удовлетворяет 
имеющихся потребностей; 

1 . .. 
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5. призывает все правительства, межправительственные и 
неправитеЛЬётБеННЫе организации и учреждения Организации Объеди
ненных Наций делать щедрые взносы в программы помощи для этих 
студентов из числа беженцев как посредством финансовой поддержки~ 
так и предоставляя необходимые возможности для их обеспечения, 
содержания, обучения и профессиональной подготовки; 

6. ЕJ2~длаг~ет всем учреждениям и программам системы Орга
низации Объединенных Наций, включая, в частности, Организацию 
Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, 
Программу развития Организации Объединеннь~ Наций, Целевой фонд 
Организации Объединенных Наций для Южной Африки и Программу Ор
ганизации Объединенных Наций в области образования и профессио
нальной подготовки для южной част и Африки ,оказывать помощь Вер
ховному комиссару в осуществлении возложенной на него гуманитар
ной задачи; 

7. просит Генерального секретаря и Верховного комиссара 
по делам беженцев по-прежнему прилагать усv1лия по мобилизации 
чрезвычайной финансовой и других надлежащих форм помощи этим 
студентам из числа беженцев; 

8. просит далее Генерального секретаря: 

а) подготовить своевременный обзор этого вопроса для рас
смотрения Экономическим и Социальным Советом на его шестьдесят 
пятой сессии; 

ь) представить доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
третьей сессии 11 • 

18. На 64-м заседании 1 декабря представитель Того представил пере
смотренный проект резолюции (А/С. 3/32/L. 38/Rev .1 подготовленный 
Алжир~, Бен~, Бот~~ной, Б~унди, Габоном, Гвинеей, Гвинеей-Биса~~ 
Германии, Федеративной Республикой, 3аиром, Замбией, Комарекими остро
вами, Конго, Jlecoтo, lVlавритание й, Малави, -ма~Мозамбиком, НИГёРQМ-:
НИГерией, Объединенной Республикой Танзанией, Ру~й, сБазилендом, 
Сенегалом, Суданом, Того, Тринидадом и Тобаго, Тунисом, Угандой и 
Чадом, к кото~ым-Бпоследствии присоединились Ангола, Верхняя Вольта, 
Гана, Дания, Марокко, Норвегия, Сомали, Сьерра-Леоне и офиопия. ---- ----- ------- -------- ------ -------
19. На 71-м заседании 7 декабря Комитет принял пересмотренный проект 
резолюции без голосования (см. пункт 52 ниже, проект резолюции 111). 

1 . .. 
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20а На 64-м заседании I декабря представитель Алжира представил 
проект резолюции (А/С. 3/32/1.39), озаrлавленный 11Меры по улучшению 
положения и обеспечению прав человека и человеческоrо достоинства 
всех трудящихся-миr:рантов 11 и подrотовленный Алжиром, Испанией, 
Итал~ей, К~л~мбией, Мали, Мексикой, Ниrером, По~туrалией, ~а~Аой, 
Тринид~ди~ _и_~обаrо, Т_;унисом, Турцией, Юrосл_?вией и Ямайкой а Текст 
п:роекта :резолюции, к которой впоследствии п:рисоединились также 
Афrанистан, Еарбадос, Доминиканская Респу~лика, Каморекие ОстЕова, 
Сенеrал и ~вецияа Представляя п:роект :резолюции, представитель 
Алжира изr.1енил текст, rщлючив в пе:рвой ст:роке четве:ртоrо пункта 
п:реамбулы вежду словами 11 т:рудящихся миr:рантов 11 и 11 и :резолюции 11 

слова 11 в частности, 3349 СХХХ) и 3I/I27 11
o 

2I а На 7~-r1 заседании 7 декабря Комитет п:ринял пе:ресмот:ренныi1 
п:роект :резолюции без rолосования Сема пункт 52 ниже, п:роект :резолю
ции IV). 

Е а Проект резолюции А/С. 3/32/1.42 

22а На 69-и заседании б декабря представитель Швеции 5!:,/ представил 
п:роект :резолюции А/С.3/32/1.42, озаrлавленный 11 3ащита п:рав человека 
определенных катеrо:рий заключенных 11 ~ 

23а На 73-и заседании 8 декабря Комитет п:ринял этот п:роект· :резолю
ции без rолосования Семо пункт 52 ниже, п:роект :резолюции v). 

F. Проект резолюции А/С.3/32/1.43 

24о В ходе тридцать первой сессии Генеральная Ассамблея в своем 
:решении 3I/4I4 от Iб декабря I976 rода постановила 3/, в частности 
11 воз обновить .:r;>ассмот:рение п:роекта :резолюции А/Со 3/31/37 и поцраrюк 
к нему (A/C.3/31/1.l~4) на своей тридцать вто:рой сессии по пункту, 
озаrлавленному 11Доклад Экономическоrо и Социальноrо Совета 11 ~ 

2/ Это - пересмотренный вариант п:роекта :резолюции А/С. 3/31/1.34, 
который был представлен Швецией на т:ридцать пе:рвой сессии Генераль
ной Ассамблеи" В соответствии с :решением 3I/4I4 от Iб декабря 
I976 rода Генеральная Ассамблея постановила возобновить :рассмотрение 
этоrо п:роекта :резолюции на своей тридцать вто:рой сессии" На трид
цать пе:рвой сессии Генеральной Ассамблеи к п:роекту :резолюции А7С.3/32/ 
1.34 были также цредставлены Германской Демократической Республикой 
поп:ршзки (А/С. 3/3171.43). Вследствие наличия настоящеrо п~:ресr.ют:рен
ноrо п:роекта :резолюции текст документов А/С.3/31/1.34 и 1.~3 
не :расп:рост:раняетсяа 
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25. Комитету была представлена записка Генерального сек:рета:рп 
(А/С. 3/32/L.L~3), содержащая текст п:роекта :резолюции, который был 
внесен Белорусской Советской Социалистической Республикой на трид
цать пе:рво-~r сессии Тем.- пункт 24 выше) 7приложение rт;-а-таю:~е 
поправка к нему, внесенная также на тридцать первой сессии Aл_.?:CJ1FOM, 
Египтом, Ираком и Сирийской Арабской Республикой (см. пункт 24 rзыше) 
/приложение~II/. - - ·-~-

26. Текст этого п:роекта резолюции был следующим: 

н_;:;_~щита лиц, задержаиных или нах();:щщ_и_:сся в заключении 
_эа. их борьбу ;:з_а саrJJоопределение-L2:!._(3Заi_з __ исимость и 
__ социальный пвогресс, п;ротив Ji_Олониализl~а...L-§грессии в_ 
иностранной оккупации, расизма, апартеида и pacoвoli 

дискриминац~ 

Генеральная Ассамблея 
--~ - --- - ~- --~--~--- . ~---~-~' 

ссы~а~с~ на свои :резолюции 3246 (XXIX) и 3382 (ХХХ), в кото:рьсr 
была вновь подтверждена законность борьбы народов за освобождение 
от колониального и иностранного господства всеми имеющимиен средст

вами, включая вооруженную борьбу, и в которьсr содержалось требование 
полного уваj:сения основньсr прав человека всех лиц, задержанных или 

находящихся в тюремном эаключении в :результате их борьбы за самоопре
деление и независимость, и их немедленного освобождения, 

отмечая с удовлетворением прог:ресс, достигнутый в деле ликви
дации колониалиэма и обеспечения права народов на самоопределение, 

вьф~~ая серьезную озабоченность в связи с п:родолжающимся отка
эом в п:раве на самоопределение народам Намибии, Зимбабве, Палестины 
и другим народам, борющимся за осуществление своего права на само
определение, освобождение от колониализма и :расизма, 

напоrл,_r.._ная, что Совет Беэопасности в своей реэ олюции 392 (1976) 
вновь строго осудил политику апартеида как п:реступление против со

вести и достоинства человечества и серьезное нарушение международно

го мира и безопасности и подчеркнул законность борьбы южноафрикан
ского народа за ликвидацию апартеида и расовой дискриминации, 

подчеркивая необходимость уважения прав человека и основных: 
свобод дЛя-в.сех, без :различия расы, пола, языка и религии, 

напоминая о своей :резолюции 3103 (XXVIII), торжественно про
возгласившеИ основные п:ринципы правсnого :режима борцов против ко
лониального и иностранного господства и расистских режимов, 
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1. _!З.ЕIJ>~Ж~ свою солидарность с борцами эа национальную не
зависимость и социальный п:рог:ресс народов, п:ротив колониалиэiiа, 
аnартеида, :расизма и иностранной оккупации; 

2. Е._:!:!__О]ЗЬ родче;ркивает, что любые попытки подавления бо:рьбы 
n:ротив колониального господства и :расистских :ре):сиr.юв несовмести:l'дЫ 

с Уставоr,I Организации Объединенных Наций и Всеобщей декларацией 
п:рав человека; 

3. .ТJ?_е_бует освобш:сдения всех лиц, задержанных или заключен
ных в тю:рь!!у за их бо:рьбу эа самоопределение, независимость rr со
циальный Пl)ОГ:ресс народов, п:ротив колониализыа, агрессии и иностран
ной оккупации, :расизма, апартеида и :расовой дискриминации; 

4. настаивает на том, чтобы :расистские :режимы южной части 
Аф:рики неi1еДЛенно и без всяких условий освободили всех лиц, задер
жанных или находящихся в тюремном заключении эа свои взгляды пли 

за свою оnnозицию апартеиду, :расизму и колониализму; 

5. ш.и~шает государства-члены предоставлять всестороннюю 
поддержку и помощь народам, ведущим бо:рьбу эа свое освобождение от 
колониализr.ш, иностранной оккупации, :расизма и :расовой диск:ринина
ции; 

б. EJ2._0_9.1:!.! Комиссию по п:равам человека уделить особое вниrда
ние вопросу освобождения лиц, подве:ргшихся заде:рJ:<анию или заключе
нию за участие в бо:рьбе за самоопределение и независимость на:родов, 
против колониализма, иностранной оккупации и господства, :расиэr.ш 
и :расовой дискриминации; 

7. ~осит Комиссию по п:равам человека представить че:реэ 
Экономическйй и Социальный Совет доклад Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать вто:рой сессии о выполнении настоящей :реэолюции 11 • 

27. К данному n:роекту :резолюции были представлены следующие поп
равки: 

а) на б9-м заседании б декаб:ря Ма:рокко представило следующие 
устные поп:равки: 

1) заменить название п:роекта :резолюции следующим: 

нзащита лиц, задержанных или находящихся в заключении в 
:результате бо:рьбы п:ротив апартеида, :расизма и :расовой дискри
минации, колониализма, аг:рессии и иностранной оккупации, эа 
самоопределение, независимость, а также социальный п:рог:ресс 
их народов н; 
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~~) заменить пункт 3 постановляющей части следующии: 

rr- б б 
./ Q _т;ре ует осв о ождения всех лиц, задержанных или на-

ходя:щи::::ся в заключении в результате их борьбы против апартеида, 
расиэiiа и расовой дискриминации, колониализrш, агрессии и иност
ранно:1 оккупации, за самоопределение, независимость, а так:же 
социальный прогресс их народов"; 

Ь) нD том же заседании Египет представил поправку (сма пункт 25 
выше), предложенную ~:~иром, ~гиптом, Ираком и Си:Qийс~ой ~а_б_с;~ой 
РеСf!У~_ли~()]l, в котарои рекомендовалось заменить пункт 4 постанов
ляющей части следующим текстом: 

11 4о настаивает на том, чтобы Израиль и расистские 1)ежимы ---------.:;--
мены.rинства в южнои части Африки немедленно и без всяких усло-
вий освободили всех лиц, задержанных или находящихся в тюремном 
заключении за свою борьбу за самоопределение и национальную 
незашrсимость и против апартеида, всех фoprJ расизма и :расовой 
дискр:ииинации, колониализма и иностранной оккупации''; 

с) Куба устно предложила вставить слово ''продолжать'' меJ:сду 
сло:оами "l{оr!Иссию по права м человека'' и "уделять 11 в первой строке 
пункта 6 постановляющей части; 

ct) сJе_д_ера~ивная Республика~_ Герман~ предложила, чтобы после 
слова "борьба" в пункте 6 постановляющей части этот пункт читалея 
как и текст, предложенный Марокко в качестве пункт·а 3 постановляющей 
части а 

28о Представитель Алжи~а представил подпоправку к двум поправкам 
Марокко, в Е:оторой пРедлагалось вставить слово "и" между словюли 
11 иностраннап оккупация" и словами "за самоопределение"о 

29о Автор п:роекта резолюции согласился со всеми вышеизложенными 
поправкаыи и соответствующим образом изменил тексто Он согласился 
также с подпоправкой, предложенной Алжирома 

30о Представитель Марокко выступил с просьбой провести раздельное 
голосование в отношении слова "и" между словами "иностранная оккупа
ция" и словами "за самоопределение" в названии и в пунктах 3 и 6 
постановляющей части проекта резолюциио 

3I о На 76-r.I за седании 9 декабря Комитет принял следующие решения: 

а) 4~ голосами против 20 при 40 Воздержавшихея Комитет поста
новил сохранить слово "и"; 

1 о о о 
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ь) проект :резолюции в целом с внесенными в него поп:равн:аiJИ 
был принят путем поименного голосования 69 голасани против I7 при 
28 возде:р,:савшихся (см" пункт 52 ниже, п:роект :резолюции VI). Резуль
таты голосоDания были следующими: 

Голосовали за: 

Голосовали 

Ал:жир, Афганистан, Ба:рбадос, Бахре:Ин, Белорусская 
СоDетская Социалистическая Республика, Бпрна, 
Болгария, Бразилия, Бу:рунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гана, Герыан
екая Демок:р§тическая Республика, Греция, Деыок
:ратическиИ Иемен, Египет, Заир, Замбия, Ilндия, 
Индонезия, Иордания, Иран, Катар, Кипр, Конго, 
Куба, Куве:Ит, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливийская Арабская Джамахирип, 
Мавритания, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Иарокко, 
Мозамбик, Монголия, Нигер, Нигерия, Объединенная 
Республика Камерун, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Перу, Польша, Руанда, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, Сцрийская 
Арабская Республика, Союз Советских Социалисти
ческих Республик, Судан, Сье:рра-Леоне, Таиланд, 
Тринидад и Тобаго, Ту:рция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, ~илиппины, 
Центральнаафриканская империя~ Чехословаrсия, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия, Яма:Икао 

Австралия, Австрия, Бельгия, Германии, Оеде:ра
тивная Республика, Дания, Израиль, Ирландия, 
Исландия, Италия, Канада, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Прландии, Соед:иненные 
Штаты Америки, (}инляндия, С-ранция о 

Аргентина, Багамские ОстроDа, Берег СлоrюDоЙ 
Кости, Боливия, Ботсвана, Dе:рхняя Вольто, 
Гонду:рас, Испания, Кения, I{олумбия, I{оста-Рика, 
Либерия, Ливан, Малави, Мексика, Никарагуа, 
Панюш, Папуа-Новая Гвинея, Пара г в ай, По:ртугалия, 
Сальвадор, Свазиленд, Су:ринш1, Уругвай, r.Jиджи, 
Чили, Швеция, Японияо 

1 Q о о 
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.G. Проект резолюции .А/ с. 3/32/1.45 

32. На 70-м заседании б декабря представитель Австрии представил 
~роект резолюции, озаглавленный: "Празднование тридцатой годовщины 
Всеобщей декларации прав человека" (А/С .3/32/1.45), авторами кото
рого являлись: Австрия, Бангладеш, Венесуэла, ~' Индия, Иран, 
Италия, Канада, Коста-Рика, Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Португалия, Сенегал, Тунис, Уругвай, Филиппины, Швеция и Эквадор. 
Впоследствии к авторам этого проекта резолюции присоединились Австра
д.!'Ш_, Берег Слоновой Кости, Кения, Марокко, Никарагуа, Соединенные 
Штаты Америки, Суринам, и Федеративная Республика Германии. 

33.. Комитет рассмотрел заявление о финансовых последствиях проекта 
резолюции, содержащегося в документе A/C.3/32/L.67. 

34. На 75-м заседании 9 декаб~я Комитет принял этот проект резолю
ции без голосования • (См. пункт 52 ниже, проект резолюции VII). 

н. Проект резолюции A/C.3/32jL.46 

35. Комитет рассмотрел проект резолюции, озаглавленный "Наркоти
ческие средства: международное сотрудничество в лечении и восста

новлении трудоспособности 11 (А/С.З/32/1.46), авторами которого являлись 
Австрия, Гондурас, Колумбия, Коста-Р:v1ка, Малайзия, Никарагуа, .,Лапу а
Новая Гвинея, Соединенные Штаты Америки, Таиланд и <J?илиппины ;·· в 
котором говорилось: 

"Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на резолюции 2064 (LXII), 2065 (LXII) и 2066 (LXII) 
Экономического и Социального Совета и другие резолюции об 
опасности злоупотребления наркотическими средствами, 

подтверждая статьи 38 и 38-бис Единой конвенции о нарко
тических средствах I96I года с внесенными в нее поправками, 

признавая растущую угрозу, создаваемую распространением 

злоупотребления наркотическими средствами во многих частях 
мира, влияние такого положения на оказание помощи в целях 

социального и экономического развития, на сельское хозяйство 
и на многие другие области, и в результате этого рост преступ
ности и коррупции, 

сознавая, что злоупотребление наркотиt<ами оказывает 
серьезное отрицательное воздействие на качество жизни отдель
ньш лиц и на общества, в которьш они живут, 

/ ... 
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будучи озабочена тем фактом, что торговля наркотическими 
средствами затрагивает каждое лицо, которое с ней соприкасается, 

понимая, что для решения этой проблемы необходимы согла
сованные усилия государств и что международные усилия в этом 

отношении следует укреплять, 

отмечая, что учреждения системы Организации Объединенных 
Наций в раэнообраэнь~ программах уделяют внимание вопросу сокра
щения спроса на наркотические сiредства и их предложения, 

учитывая, что первоначальная цель появления наркотичес

ких средств в обществе состояла в улучшении здоровья и благо
состояния людей, 

признавая настоятельную необходимость углубления осведом
ленности отдельных лиц и правительства об опасностях злоупотреб
ления наркотическими средствами и необходимость удепения боль
шего внимания области лечения и восстановления трудоспособности, 

1. предлагает Фонду ~ганиэации Объединенных Наций для 
борьбы со злоупотреблением наркотическими средствами в сотруд
ничестве с Всемирной организацией здравоохранения и другими 
соответствующими учреждениями и органами Организации Объединен
ных Наций принять меры по разработке моделей профилактики лече
ния и Rосстановления трудоспособности, учитывая разнообразие 
уровней культурного развития, в условиях которых имеет место 
злоупотребление наркотическими средствами, в целях определе
ния и демонстрации наилучших методов оказания помощи лицам, 

злоупотребляющим наркотическими средствами, с тем чтобы облег
чить работу национальньсr органов по сокращению злоупотребле
ний наркотическими средствами; 

2. предлагает далее вышеупомянутым организациям изучить 
вопрос о целесообразности создания региональных или международ
ных центров по лечению и восстановлению трудоспособности для 
ухода за лицами, страдающими от наркомании и злоупотреблений, 
и для подготовки персонала по использованию наилучшей методо
логии в этой области; 

3. предлагает ПРООН и другим соответствующим учреждениям 
и органам Организации Объединенньсr Наций, а также международным 
или многосторонним финансовым учреждениям, эанимающимся оказа
нием помощи в целях развития, сотрудничать с Фондом Организации 

Объединеннь~ Наций для борьбы со злоупотреблением наркотически
ми средствами и оказывать ему помощь, в соответствии с прось

бами правитель с тв, в осуществлении опытньсr проектов, направ
ленных на предоставление фермерам, которые занимаются выращи

ванием наркотического сырья в качестве их основного источника 

1 ... 
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дохода, других возможностей и средств nолу·чения дохода в райо
нах, в которых незаконное выращивание и nроизводство наркотL-1-

ческого сырья nостеnенно будет искореняться в соответствии с 
решениями заинтересованных nравительств; 

4о nредлагает nравительствам вкл)Очить nроекты, nризванные 

содействовать экономическим альтернативам для фермеров и других 
лиц, которые зависят от незаконного nроизводства наркотических 

веществ, в качестве доnолнительных и интегрированных комnонентов 

своих nрограмм экономического развития, когда эти nравительства 

обращаются с nросьбами об оказании технической и финансовой 
nомощи к J,:ноl·остороннИI>! учреждениям, и nредлагает, чтобы Гене
ральный секретарь nризвал nравительства включить такие nроекты 

в свои заnросы; 

5о nредлагает Комиссии no наркотическим средствам включить 
в свой следующий доклад Экономическому и Социальному Совету 
nредложения о развертывании существенной nрограммы международ
ной стратегии и nолитики в области борьбы со злоуnотреблениеw 
наркотическими средствами, в том числе о возможности включения 

в нее су-ществующих или намечаемых nрограмм nомощи в целях раз

вития и выработки основных nрограмм в целях сокращения незакон
ного спроса, с тем чтобы установить лучший контроль в отноше
нии nредложения, спроса и незаконной торговли наркотическими 
средствами в соответствии с международными договорами в этой 
области; 

6. nредлагает Экономическому и Социальному Совету на его 
шестьдесят четвертой сессии уделить особое внимание всем nробле
мам, связанным со злоуnотреблением наркотическими средствами, и 
nредставить Генеральной Ассамблее доклад на ее тридцать третьей 
сессии" .. 

36. На 72-м заседании 7 декабря nредставитель Соединенных Штатов 
Америки nредставил nересмотренный текст (А/С .3/32/L. 46/Rev.l), авто
рами которого являлись Австрия,Гана,Гонrурас,Д~~~ник~~ска~~есnублика, 
Индонезия, Исnания, Италия, Колумбия ,Коста-Рика, lVlалайзия, .tiикарагуа, 
Паnуа-Новая Гвинея, Сингаnур, Соединенные Штаты Америки, Таиланд: и 
Филиnnины. 

37. На 73-м заседании 8 декабря Комитет nринял nересмотренный nроект 
резолюции I06 голосами nри 9 воздержавшихся, nри этом никто не голо
совал nротиво (См. nункт 52 ниже, nроект резолюции VIII). 

I. Проект резолюции (А/ с. 3/32/L. 48 

38.. На 72-м заседании 7 декабря nредставитель Соединенных Штатов 
Америки nредставил nроект резолюции, озаглавленный "<J?онд Организации 

/ ... 
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Объединенньш Наций по борьбе со злоупотреблением наркотическими 
средствами и его программы, касающиеся экономического и социального 

развития" (A/C.3/32/L.48), авторами которого являлись Австралия, 
Боливия, Гана, Канада, Новая Зеландия, Норвегия, Пакистан, Соединен
ные Штаты Америки, Таиланд и Япония. Впоследствии к числу авторов 
этого проекта резолюции присоединилась Швеция. 

39. На том же заседании данный проект резолюции был принят II5 го
лосами при I4 воэдержавшихся, при этом никто не голосовал против. 
(См. пункт 52 ниже, проект резолюции IX). 

1 ••• 
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J. Проект резолюции А/С.З/32/1.49 

40. На 70-м заседании 6 декабря представитель Финляндии представил 
проект резолюции A/C.3/32/L.49, озаглавленный: нзащита прав челове
ка в Уганде 11 , авторами которого являлись Дания, Исландия, Норвегия, 
Финляндия и Швеция. В этом проекте резолюции гопорилось следующее: 

нгенеральная Ассамблея, 

будучи осведомленной о многочисленных случаях, подтвержда
ющих продолжающиеся массовые нарушения основных прав человека 

в Уганде, 

напоминая, что сообщенные случаи нарушения основных прав 
человека в Уганде были рассмотрены на тридцать третьей сессии 
Комиссии по правам человека, 

ссылаясь на свою резолюцию 32/I9 от I8 ноября I977 года о 
сотрудничестве между Организацией Объединенных Наций и Органи
зацией африканского единства, 

напоминая, что главы правительств Содружества на своем 
совещании в Лондоне в июне I977 года выразили мнение, что эти 
эксцессы являются настолько серьезными, что вызывают междуна

родную озабоченность и требуют самого решительного ~ безогово
рочного осуждения, 

l. выражает серьезную озабоченность по поводу продолжаю
щихся серьезных нарушений основных прав личности в Уганде; 

2. выражает надежду, что соответствующие органы Организа
ции африканского единства уделят должное внимание этим наруше
ниям в целях их прекращения; 

3. просит Комиссию по правам человека рассмотреть поло
жение в области прав человека в Уганде.н 

4I. На 75-м заседании 9 декабря Председатель объявил о том, что 
после проведения различного рода консультаций авторы этого проекта 
резолюции приняли решение не ставить данный проект резолюции на го
лосование, полагая, что обеспокоенность, выраженная в данном проек
те резолюции, будет принята во внимание, когда Комиссия по правам 
человека возобносит свое рассмотрение этого вопроса. 

к. Проект ~езол~~ии A/C.3/32/L.50 

42. На 72-м заседании 7 декабря представитель Федеративной Респуб
лики Германии представил проект резолюции A/C.3/32/L.50, озаглавлен
ный: 11 Более широкие и координированные усилия по борьбе с незаконным 

1 о о о 
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оборотом наркотических средств и психотропных веществ и незаконным 
спросом на них 11 , авторами которого являлись Таиланд, Франция и Феде
ративная Республика Германии. Впоследствии к числу авторов проекта 
резолюции присоединилась Швеция. 

43. На этом же заседании Комитет принял данный проект резолюции II8 
голосами при 15 воздержавшихся, при этом никто не голосовал против. 
(См. пункт 52 ниже, проект резолюции Х). 

I. Проекты резолюциИ А/С.3/32/L.б0 и 
A/C.3/32/L. бi 

44. Комитет рассмотрел следующие два проекта резолюциИ, озаглавлен
ные "Пропавшие без вести лица на Кипре": 

R) В проекте резолюции А/С.3/32/L.бо!{ авторами которого яв
лялись Барбадос, Гайана, Гвинея-Бисау, Гондурас, Кипр, Либерия, 
Мальта, Мексика, Мозамбик, Острова Зеленого Мыса, Панама, ~иджи и 
Эквадор, и к которым впоследствии присоединились Кения, Нигерия и 
Сальвадор, говорится следующее: 

"Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 3450 (ХХХ) от 9 декабря I975 го
да о пропавших без вести лицах на Кипре, 

будучи глубоко обеспокоена отсутствием прогресса в осущест
влении упомянутой резолюции, 

1. просит Генерального секретаря создать орган по рассле
дованию в составе ~о пяти эксnертов, компетентных в этой области, 
с целью розыска и учета лиц, пропавших без вести в результате 
вооруженного конфликта на Кипре; 

2. призывает все стороны, заинтересованные в проведении 
этого мероприятия, оказать полное содействие этому органу; 

3. просит Генерального секретаря представить Комиссии по 
правам человека на ее тридцать четвертой сессии информацию от
носительно выполнения этой резолюции. 11 

ь) В проекте резолюции A/C.3/32/L.бi, автором которого является 
Турция, говорится следующее: 

"Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на доклад Генерального секретаря, содержащийся в 
документе E/CN .4/1239/Add.l от 25 февраля I977 года, 

1./ Финансовые последствия, связанные с этим проектом резолюции, 
распространены в документе A/C.3/32/L. 70. / ••• 
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1. принимает к сведению договоренность, достигнутую между 
лидерами двух общин I2 февраля I977 года в присутствии Генераль
ного секретаря Организации Объединенных Наций, о создании ново
го механизма для розыска пропавших без вести из обеих общин; 

2. предлагает этим двум общинам осуществить вышеупомянутую 
договоренность; 

3. просит Генерального секретаря оказать добрые услуги 
через своего Специального представителя на Кипре, с тем чтобы 
дать возможность этим двум общинам разработать принципы дея
тельности этого механизма для розыска в целях скорейшего вве
дения его в действие; 

4. рекомендует соответствующим сторонам обратиться за 
помощью к Международному комитету Красного Креста в целях содей
ствия деятельности механизма для розыска, который предлагается 
создать." 

45. На 77-м заседании I2 декабря Комитет принял без голосования 
сводный текст, предложенный Председателем (см. пункт 52 ниже, проект 
резолюции XII). 

~. Проект резолюции A/C.3/32/L.63 

46. Комитету был представлен проект резолюции, озаглавленный 11 Реги
ональные мероприятия по содействию и защите прав человека11 (А/С.3/32/ 
L.63), авторами которого были Италия, Кения, Лесото, Нигерия, Оман 
и Свазиленд, и к которому впоследствии присоединилисЪ Панама и Эква
дор. Проект резолюции имеет следующее содержание: 

"Генеральная Ассамблея, 

принимая во внимание предложения о создании региональных 

систем по содействию и защите прав человека в тех районах, в 
которых такие системы еще отсутствуют у, 

сознавая важность поощрения регионального сотрудничества 

для содействия и защиты прав человека и основных свобод, 

ссылаясь на резолюцию 7 (XXIV) Комиссии по правам челове
ка, в которой выражается прось6а к Генеральному секретарю ор
ганизовать региональные семинары в тех районах, в которых от
сутствуют региональные комиссии, с целью обсуждения вопроса о 
создании региональной системы по содействию и защите прав че
ловека, 

!if А/10235, пункты 93-97; I73-I78; А/32/178, пункты I07-lll. 
1 о о. 
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отмечая важный вклад региональных комиссий Организации Объе
диненных Наций в экономической и социальной областях, 

I.. призывает государства в тех районах, в которых еще от
сутствует региональная система в области прав человека, рассмот
реть вопрос о создании в рамках своих соответствующих регионов 

приемлемой региональной системы по содействию и защите прав 
человека; 

2о просит Генерального секретаря в соответствии с програм
мой консультативных услуг в области прав человека уделить пер
востепенное внимание организации в районах, в которых отсутству
ют региональные комиссии по nравам человека, семинаров с целью 

обсуждения вопроса о создании приемлемой региональной системы 
по содействию и защите прав человека; 

3. рекомендует Экономическому и Социальному Совету просить 
региональные экономические и социальные комиссии Организации 
Объединенных Наций изучить пути и средства внесения ими вклада 
в дело содействия и защиты прав человека в рамках своих соот
ветствующих регионов и предлагает Совету, если это необходимо, 
ясным образом включить в круг полномочий региональных комиссий 
содействие и защиту прав человека; 

4. просит также исполнительных секретарей региональных 
экономических комиссий распространять информацию о правах че
ловека в рамках своих соответствующих регионов и организовывать 

региональные семинары, учебные курсы, симпозиумы, групповые 
обсуждения и другие подобные мероприятия в области прав челове
ка, и в этих целях назначить или определить в рамках своих со

ответствующих секретариатов должностное лицо по вопросам прав 

человека, отвечающее за выполнение тех или иных задач в области 
прав человека при поддержке Отдела прав человека и в консуль
тации С НИМо 11 

47. На 74-м заседании 9 декабря представитель Нигерии внес от имени 
авторов пересмотренный текст (A/C.3/32/L.б3/Rev.I), который имеет 
следующее содержание: 

"Генеральная Ассамблея, 

принимая во внимание предложения о создании региональных 

систем по содеиствию и защите прав человека в тех районах, в 
которых такие системы еще отсутствуют у, 

сознавая важность поощрения регионального сотрудничества 

для содействия и защиты прав человека и основных свобод, 

1. о о 
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ссылаясь на :резолюцию 7 (XXIV) Комиссии по п:равам челове
ка, в которой выражается п:росьба к Генеральному секретарю ор
ганизовать :региональные семинары в тех :районах, в которых от
сутствуют :региональные комиссии, с целью обсуждения вопроса о 
создании :региональной системы по содействию и защите прав че
ловека, 

отмечая важный вклад :региональных комиссий Организации 
Объединенных Наций в экономической и социальной областях, 

lo призывает государства в тех :районах, в которых еще от
сутствует :региональная система в области прав человека, :рассмот
реть вопрос о создании в :рамках своих соответствующих :регионов 

п:риемлемой :региональной системы по содействию и защите прав че
ловека; 

2Q просит Генерального секретаря в соответствии с п:рог:рам
мой консультативных услуг в области прав человека уделить пер
востепенное внимание организации в :районах, в которых отсутст
вуют :региональные комиссии по п:равам человека, семинаров с целью 

обсуждения вопроса о создании соответствующей :региональной сис
темы по содействию и защите прав человека; 

3о просит далее Генерального секретаря представить доклад 
о ходе осуществления настоящей :резолюции Генеральной Ассамблеи 
на ее тридцать третьей сессии для дальнейшего :рассмот:ренияQ 11 

48о На 76-м заседании 9 декабря представитель Югославии предложил 
устные поправки к пересмотренному п:роекту :резолюции, которые предус

матривали: 

а) заменить третий пункт п:реамбулы следующим текстом: 

11 ссылаясь на :резолюцию 7 (XXIV) Комиссии по п:равам человека, 
в кото:рои выражается п:росьба к Генеральному секретарю :рассмотреть 
возможность организации соответствующих :региональных семинаров в 

:рамках программы консультативного обслуживания в области прав че
ловека в тех :районах, где в настоящее время не имеется :региональ
ной комиссии по п:равам человека, для обсуждения вопроса о целесооб
разности и желательности создания :региональных комиссий по п:равам 
человека 11 , 

ь) заменить слово 11 система 11 словом 11 ме:роп:риятия'' в пункте 1 
постановляющей части, а слева '':рассмотреть вопрос о создании" заме
нить словами 11 :рассмот:реть целесообразность создания 11 во второй и 
третьей строках того же пункта; 

с) заменить слова 11 :региональные комиссии 11 словами 11 :региональные 
ме:роп:риятия 11 , слово 11 системы" заменить словом 11 ме:роп:риятий 11 в пунк
те 2 постановляющей части, а слова 11 обсуждения вопроса о создании 11 

заменить словами 11 обсуждения целесообразности создания"о 
1 о о о 
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49о На 77-м заседании 12 декабря авторы проекта резолюции предста
вили пересмотренный текст, содержащий поправки, предложенные Югосла
вией, к третьему пункту преамбулыо Пункты l и 2 постановляющей час
ти также были пересмотреныо 

50о К числу авторов пересмотренного проекта резолюции также присое
динилисЪ Новая Зеландия и Соединенные Штаты Америкио 

5Io На том же заседании пересмотренный проект резолюции был принят 
Комитетом без голосования (см. пункт 52 ниже, проект резолюции XI)o 

1 о." 
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III. РЕКОМЕНДАЦИИ ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА 

52. Третий комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую
щие проекты резолюций: 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I 

Осуществление декларации социального прогресса и развития 

Генеральная Ассамблея, 

вновь подтверждая важное значение Декларации социального 
прогресса и развития, содержащейся в ее резолюции 2542 (XXIY) от 
II декабря I969 года, для формулирования и осуществления национальной 
политики и мер, способствующих быстрому социальному и экономическому 
прогрессу, 

ссылаясь на свою резолюцию 2543 (:XXIY) от II декабря I969 года 
об осуществлении Декларации социального прогресса и развития и 
другие документы Организации Объединенных Наций, касающиеся социально
экономического развития, в частности на Декларацию об установлении 
нового международного экономического порядка, содержащуюся в резо

люции 320I (S-VI) Генеральной Ассамблеи от I мая I974 года, и Хартию 
экономических прав и обязанностей государств, содержащуюся в резо
люции 328I (XXIX) Ассамблеи от I2 декабря I974 года, 

б~д~чи убеждена, что в соответствии с Декларацией основная зада
ча всех государств и международных организаций состоит в ликвидации 
всех препятствий на пути социального прогресса, в частности таких 
зон, как неравенство, эксплуатация, война, колониализм и расизм, 

сознавая тот факт, что дальнейшее социальное развитие способ
ствует мирному сосуществованию, разрядке и укреплению международного 

мира и безопасности, 

напоминая, что I979 год будет ознаменован десятилетием с момента 
принятия Декларации, 

~. настоятельно пвизывает все правительства должным образом 
отнестись-к-йх основной обязанности обеспечения социального прогресса 
и благосостояния их народов, в частности путем соблюдения принципов, 
провозглашенных в Декларации социального прогресса и развития; 

2. рекомендует международным организациям и учреждениям, зани
мающимся вопросами развития, продолжать рассматривать Декларацию 
социального прогресса и развития как один из важных международных 

документов в формулировании стратегий и программ, направленных на 
достижение социального прогресса и развития; 

; ... 
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3. просит Генерального секретаря подготовить и представить 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии через Комиссию 
социального развития и Экономический и Социальный Совет, главным 
образом на основании уже имеющейся информации, всеобъемлющий доклад, 
вместо приложения к докладу 1978 года о мировом социальном положении, 
как зто предусмотрено в резолюции 2543 (XXIY) Генеральной Ассамблеи, 
об осуществлении Декларации в период 1969-1979 годов правительствами, 
международными организациями и учреждениями, занимающимиен вопросами 

развития; 

4. постановляет в ознаменование десятилетия Декларации 
включить в предварительную повестку дня своей тридцать четвертой 
сессии отдельный пункт, озаглавленный "Осуществление Декларации 
социального прогресса и развития". 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II 

3gщита ПRав человека в Чили 

Генеральная Ассамблея, 

подчеркивая свою приверженность делу поощрения всеобщего уваже
ния и соблюдения прав человека и основных свобод для всех в 
соответствии с принципами Устава Организации Объединенных Наций, 

напоминая, что в соответствии со Всеобщей декларацией прав 
человек~ и Международным пактом о гражданских и политических 
правах б каждый человек имеет право на жизнь, свободу и личную 
неприкосновенность, а также право не подвергаться произвольному 

аресту, задержанию или изгнанию, пыткам или жестоким, бесчеловечным 
или унижающим достоинство видам обращения и наказания, 

ссылаясь на Декларацию о защите всех лиц от пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения 
и наказания, единогласно принятую в своей резолюции 3452 (ХХХ) от 
9 декабря 1975 года, 

вновь подтверждая свое осуждение всех форм пыток и жестокого, 
бесчеловечного или унижающего достоинство обращения и наказания, 

учитывая, что и Генеральная Ассамблея в своей резолюции 3I/I24 
от Iб декабря 1976 года, и Комиссия по правам человека в своей 
резолюции 9 (XXXIII) от 9 марта 1977 года выразили свое глубокое 
возмущение тем, что в Чили имели и продолжают иметь место постоянные 
грубые нарушения прав человека, в частности возведенная в институт 
практика пыток, жестокого, бесчеловечного и унижающего достоинство 
обращения и наказания, исчезновение лиц по политическим мотивам, 
произвольвые аресты, задержания, изгнания и случаи лишения чилийского 
гражданства, 

3{ Резолюция 217 А (111). 
§! Резолюция 2200 А (ХХ1). / ... 
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учитывая, что ее усилия, а также усилия Экономического и 
Социального Совета, Комиссии по правам человека, Подкомиссии по 
предупреждению дискриминации и защите меньшинств, Международной 
организации труда, Всемирной организации здравоохранения и Органи
зации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, 
направленные на восстановление основных прав человека и основных 

свобод в Чили, не встретили отклика, которого требуют их автори
тет и общая целеустремленность, 

принимая во внимание резолюции 8 (ХХХ1) от 27 февраля 1975 года, 
3 (ХХХ11) от 19 февраля 1976 года и 9 (ХХХ111) от 9 марта 1977 года 
Комиссии по правам человека, которая учредила Специальную рабочую 
группу по расследованию положения в области прав человека в Чили 
и продлила ее мандат, 

пыиветствуя принятые Комиссией по правам человека и Подкомиссией 
по предупреждению дискриминации и защите меньшинств меры по осу

ществлению резолюции 31/124 Генеральной Ассамблеи, 

;;;:читывая, что Комиссия по правам человека на своей тридцать 
четвертой сессии будет рассматривать доклады о последствиях различ
ных форм помощи, предоставляемой чилийским властям, и о доброволь
ном фонде по получению взносов и распределению, под контролем неза
висимого правnения попечителей, гуманитарной и финансовой помощи 
лицам, которые содержатся под стражей или в тюремном заключении в 
Чили, и их родственникам, 

нассмотыев доклады Специальной рабочей группы V и Генерального 
секретаря 87 поuзтому пункту, а также замечания и документы, пред
ставленные чилиискими властями 9/, 

выражая признательность Председаталю и членам Специальной 
рабочей группы за тщательную и объективную подготовку доклада, 
несмотря на постоянный отказ чилийских властей разрешить Групnе 
посетить страну в соответствии с ее мандатом, 

зыражая глубокое сожаление по поводу уничтожения демократичес
ких институтов и конституционных гарантий, котсрыми ранее пользо
вался чилийский народ, 

7/ А/32/227. 

8/ А/32/234, А/С.3/32/7. 

rз/ А/С.3/32/б. 

; ... 
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буд,;учи кыайне обеспокоена тем фактом, что, несмотря на призывы 
Генеральной Ассамблеи, Генерального секретаря, частных учреждений и 
граждан Чили, чилийские власти упорно отказываются представить 
удовлетворительный отчет о пропавших без вести лицах, 

делая вывод о том, что постоянные грубые нарушения прав чело
века и основных свобод по-прежнему имеют место в Чили, несмотря на 
недавние события, которые вызваны, главным образом, постоянными 
усилиями чилийского народа и международного сообщества и которые, 
как следует из доклада Специальной рабочей группы, свидетельствуют 
об уменьшении числа политических заключенных и лиц, задержанных 
на основании осадного положения, 

l. вновь заявляет о своем глубоком возмущении тем, что 
чилийский народ по-прежнему подвергается постоянным и грубым нару
шениям прав человека и основных свобод, отсутствию надлежащих 
конституционных и судебных гарантий своих прав и свобод, а также 
посягательствам на свободу и физическую неприкосновенность, в част
ности в результате применения методов систематического запугивания, 

включая пытки, исчезновение людей по политическим причинам, произ
вольные аресты, содержание под стражей, ссылки и лишение чилийского 
гражданства; 

2. выражает свое особое беспокойство и возмущение по поводу 
продолжающегося исчезновения людей, что вызвано, как об этом 
свидетельствуют имеющиеся доказательства, политическими причинами, 

а также по поводу отказа чилийских властей принять на себя ответ
ственность и отчитываться за большое число таких лиц или же предпри
нять надлежащее расследование случаев, которые доводились до их 

внимания; 

3. сожалеет в этой связи о том, каким неудовлетворительным 
образом чилииские власти пытались выполнить свои обязательства 
перед Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций, который 
действует согласно своему мандату в соответствии с резолюцией 31/124 
Генеральной Ассамблеи, а также в отношении исчезнувших родственников 
тех чилийцев, которые обратили внимание на их тяжелую судьбу, при
няв участие в голодовке, организованной в штаб-квартире Экономической 
комиссии для Латинской Америки в Сантьяго; 

4. выражает далее сожаление по поводу того, что чилийские 
власти не выполнили своих неоднократных заверений о том, что они 
разрешат Специальной рабочей группе по расследованию положения в об
ласти прав человека в Чили посетить страну в соответствии с ее 
мандатом; 

; ... 
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5. вновь призывает чилийские власти незамедлительно восстановить 
и гарантировать основные права человека и основные свободы и пол
ностью соблюдать положения соответствующих международных актов, 
участником которых является Чили, и с этой целью выполнить положения 
пункта 2 резолюции 3I/I24 Генеральной Ассамблеи; 

б. тнебует, чтобы чилийские власти немедленно положили конец 
практике недопустимых тайных арестов и последующему исчезновению 
лиц, чье задержание систематически отрицается или никогда не подтверж

дается, и безотлагательно установили статус этих лиц; 

7. повтоняет свое предложение государствам-членам, учреждениям 
Организации Объединенных Наций и другим международным организациям 
информировать Генерального секретаря о мерах, принятых для осуществле
ния пункта 4 резолюции 3I/I24 Генеральной Ассамблеи, с тем чтобы он 
смог представить дальнейшие доклады Комиссии по правам человека на 
ее тридцать четвертой сессии и Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
третьей сессии; 

8. пнедлагает Комиссии по правам человека: 

а) продлить мандат Специальной рабочей группы в ее нынешнем 
составе, с тем чтобы она могла представить Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать третьей сессии и Комиссии на ее тридцать пятой сессии 
доклад, содержащий такую дополнительную информацию, которая может 
быть необходима; 

ь) представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей 
сессии через Экономический и Социальный Совет, конкретные рекоменда
ции о возможной гуманитарной, правовой и финансовой помощи тем, кто 
подвергся произвольному аресту или тюремному заключению, тем, кто 

бып вынужден покинуть страну, и их родственникам; 

с) представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей 
сессии через Экономический и Социальный Совет очередной доклад о 
мерах, принятых в соответствии с пунктом 5с резолюции 3I/I24 Гене
ральной Ассамблеи; 

9. просит Председателя тридцать второй сессии Генеральной 
Ассамблеи и Генерального секретаря содействовать любыми средствами, 
которые они могут счесть подходящими, восстановлению основных прав 

человека и основных свобод в Чили. 

; ... 



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ III 

Помощь южноафриканским сту~нтам ~ числа беженцев 

Генеральная Ассамблея, 

11./32/450 
Г.1:r:~:oian 

Fc.c.~ 29 

ссылаясь на свою резолюцию 3I/I26 от Iб декабря I976 года, в 
которои она просит Генерального секретаря принять немедленные меры 
для организации и обеспечения чрезвычайной финансовой и других 
надлежащих форм помощи для обеспечения, содержания и обучения южно
африканских студентов из числа беженцев, 

ссылаясь также на резолюцию 4I7 (I977)Совета Безопасности от 
3I октября I977 года, в которой Совет, среди прочего, просит все 
правительства и организации внести щедрый вклад с целью оказания 
помощи жертвам насилия и репрессии, включая оказание помощи в 

области образования студентам-беженцам из Южной Африки, 

отмечая назначение Генеральным секретарем Верховного комис
сара Организации Объединенных Наций по делам беженцев в качестве 
Координатора помощи в рамках системы Организации Объединенных 
Наций южноафриканским студентам из числа беженцев, 

~ыра~~ глубокое беспокойство по поводу того, что правитель
~,~·и' ~'"\:нo:Lf_ Аф:rик:v.: Г::JJ' дс:~);:<-"0 'l' Е:р·ъ:v.:r...:с_?л ::се боз:f'!е п бо:r:.Ре :rРr:рt~с
сивные меры против студентов в :этой стране, 

отмечая с тревогой постоянный прито:к южноафриканс:ких бежен
цев, в:ключая, в частности, студентов в соседние страл:ы, 

будучи озабочена давлением, оказываемым на системы образова
ния трех принимающих стран в результате постоянного прито:ка детей 
из Южной Африки, стремящихся освободиться от репрессий, а та:кже 
получить возможность продолжать учебу, 

рассмотрев доклады Генерального се:кретаря101 о прогрессе, до
стигнутом в отношении необходимой и предоставленной зтим беженцам 
помощи n Ботсване, Лесото и Свазиленде, 

признавая, что потребности южноафри:канс:ких студентов из числа 
беженцев создают затруднит·ельные обстоятельства для Замбии, 

l. одобряет меры, принятые Генеральным се:кретарем и Верхов
ным :комиссаром Организации Объединенных Наций по делам беженцев, 
по мобилизации программы помощи южноафри:канс:ким студентам из числа 
беженцев в Ботсване, Лесото и Свазиленде; 

l~/ А/32/65 И Add.l. 

j ••• 



А/32/4513 
.Нussian 

Page 30 

2. Q!Мечает с признательностью щедрые взносы правительств 
Ботсваны, Лесото и Свазиленда на предоставление убежища и возмож
ностей в области образования для студентов из числа беженцев; 

3. отмечает с удовлетворением сделанные до настоящего вре

мени взносы государств-членов, межправительственных и неправитель

ственных организаций и учреждений Организации Объединенных Наций; 

4. выыажает беспокойство, однако, по поводу того, что общий 
объем полученной до настоящего времени помощи не удовлетворяет 
имеющихся потребностей; 

5. призывает все правительства, межправительственные и не
правительственные организации и учреждения Организации Объединен
ных Наций делать щедрые взносы в программы помощи для этих студен
тов из числа беженцев как посредством финансовой поддержки, так и 
предоставляя необходимые возможности для их обеспечения, содер
жания, обучения и профессиональной подготовки; 

6. !Шедлагает всем учреждениям и программам системы Органи
зации Объединенных Наций, включая, в частности, Организацию Объеди
ненных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Программу 
развития Организации Объединенных Наций, Целевой фонд Организации 
Объединенных Наций для Южной Африки и Программу Организации Объеди
ненных Наций в области образования и профессиональной подготовки 
для южной части Африки оказывать помощь Верховному комиссару в 
осуществлении возложенной на него гуманитарной задачи; 

7. просит Генерального секретаря и Верховного комиссара ак
тивизировать усилия по мобилизации чрезвычайной финансовой и дру
гих надлежащих форм помощи этим студентам из числа беженцев в 
Ботсване, Лесото, Свазиленде и 3амбии; 

8. просит далее Генерального секретаря: 

а) предпринять аналогичную программу помощи для южноафрикан
ских студентов из числа беженцев в 3амбии; 

ь) подготовить своевременный обзор этого вопроса для рас
смотрения Экономическим и Социальным Советом на его шестьдесят 
пятой сессии; 

с) представить доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
третьей сессии. 

1 ... 
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ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦИИ IY 

Меры по улучшению положения и обеспечению прав человека 
и человеческого достоинства всех трудящихся-мигрантов 

Ген~ральная Ассамблея, 

ссылаясь на положения Всеобщей декларации прав человека11:/ и 
Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискримина
ции I~/, 

ЕQИНимая во внимание Венскую конвенцию о дипломатических сноше
ниях I~6I года I2/ и Венскую конвенцию о консульских сношениях 
I963 года I±/, 

принимая также во внимание Конвенцию I975 года о трудящихси
мигрантах (дополнительные положения) I5/ и Рекомендацию I975 года о 
трудяr.gихся-мигрантах I§./, принятые Генёральной конференцией Междунар 
роднои организации труда, 

ссылаясь на свои резолюции о трудящихся-мигрантах, в частности 

3349 (ХХХ ) от 9 декабря I975 года и 3I/I27 от Iб декабря I976 года 
и резолюции I749 (LIY) и I926 (IYIII) Экономического и Социального 
Совета от Iб мая I973 года и 6 мая I975 года, в которых Совет под
твердил необходимость рассмотрения Организацией Объединенных Наций 
положения трудящихся-мигрантов с учетом всех взаимозависящих эле

ментов в их связи с общими факторами, которые затрагивают права че
ловека и чеповеческое достоинство, 

сознавая, что проблема трудящихси-мигрантов по-прежнему имеет 
большое значение для большого числа стран, что она все более ослож
няется в некоторых регионах и что Комиссия по правам человека, а 
также другие соответствующие органы Организации Объединенных Наций 
должны принять безотлагательные меры для обеспечения прав человека 
и человеческого достоинства всех трудящихся-мигрантов, 

11/ Резолюция 2I7 А (III). 
I~/ Резолюция 2I06 А (ХХ), прил~жение. 

I2./ Unit~d Nat,i.ons, Tr.eaty Ser,ie~,. v~l. 500, No. 731О,р. 95. 
1~ То.м же, vo1.596, По.8638, р.261. 
I5/ Ihternational Lab·our O'ffice, Official Bulletin, vol. LVIII, 1975, 

Series А, No.I, Convention No. I43 •. 

Irj_j Ibid., RecO!Yilllendation No. I5I. 
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u Q28Черкивая свою серьез~ую озабоченность в связи с дискримина
циеи de facto, жертвами которои в некоторых странах являются иностран

ные трудящиеся, несмотря на усилия, прилагаемые законодательным пу

тем и с помощью других средств для предупреждения такой дискриминации 
и борьбы с ней, 

считая также, что проблема трудящихся-мигрантов в некоторых ре
гионах усугубляется одновременно политическими и экономическими 
причинами, а также причинами социального и культурного характера, 

напоминая о том, что семья является естественным и основопола

гающим злементом общества и имеет право на защиту со стороны общест
ва и государства, и что в данном контексте семьи трудящихся-мигран

тов имеют право на ту же защиту, '1:!то и сами трудящиеся-мигранты, 

принимая во внимание работу, проделанную в отношении трудящихся
мигрантов специализированными учреждениями и, в частности Международ
ной организацией труда и другими органами Организации Объединенных 
Наций, такими как Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защи
те меньшинств, 

с удовлетворением отмечая усилия, которые продолжает прилагать 

Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 
культуры в том, что касается трудящихся-мигрантов, 

будучи убеждена, в частности в том, что усилия, направленные 
на достижение тесного сотрудничества между Международной организа
цией труда и Организацией Объединенных Наций по вопросам образова
ния, науки и культуры, внесут свой вклад в улучшение положения тру
дящихся-мигрантов, 

принимая во внимание меры, принятые странами выезда с целью 

облегчения возвращения трудящихся-мигрантов, а также их реинтегра
ции в экономическую и социальную жизнь их страны, 

руководствуясь духом резолюции 2083 ~XII) Экономического и 
Социального Совета от I3 мая I977 года, 

l. прос~ все государства, с учетом положений соответствую-
щих документов, принятых Международной организацией труда, и Междуна
родной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации, при
нять меры по предотвращению и прекращению любой дискриминации против 
трудящихся-мигрантов и следить за их выполнением; 

2. предлагает всем государствам: 

а) предоставлять трудящимся-мигрантам, в установленном порядке 
проживающим на их территории, тот же режим, которым пользуются их 

граждане в том, что касается пользования основными правилами 

1 .. . 
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человека, в частности, в том, что касается равенства возможноетеМ 
и положения в области найма и профессии, социального страхования, 
профсоюзных и культурных прав, а также индивидуальных и коллектив

ных свобод; 

Ь) поощрять и облегчать всеми имеющимиен в их распоряжении 
средствами применение соответствующих международных документов и 

заключение двусторонних соглашений, направленных, в частности на 
ликвидацию незаконной торговли иностранноМ рабочеМ силой; 

с) принимать все необходимые и надлежащие меры для того, что
бы основные права человека и социальные права, приобретенные всеми 
трудящимися-мигранта~и, каково бы ни было их положение с точки 
зрения иммиграци~, ·полностью уважались в рамках их национального 

законодательства. 

3. предлагает правительствам принимающих стран предусмотреть 
службы информации и приема, достаточные для проведения политики в 
области профессиональной подготовки, здравоохранения,социального 
обеспечения, обеспечения жильем и повышения образовательного и 
культурного уровня трудящихси-мигрантов и их семей, а также гаран
тировать им свободное занятие деятельностью, способствующей сохра
нению их культурных ценностей; 

4. предлагает также правительствам стран выезда распростра
нять возможно шире информацию с целью, по возможности наиболее 
полного ознакомления их с их правами и обязанностями, и обеспечивать 
их эффективную защиту; 

5. предлагает всем государствам активизировать усилия, направ
ленные на ознакомление общественного мнения в принимающих странах со 
э·ню~:ением вклада трудящихся-мигрантов в экономическое и социаль

ное развитие и повышение уровня жизни в зтих странах; 

б. просит принимающие страны и страны выезда, которые считают 
зто полезным, сотрудничать с целью облегчения реинтеграции трудя
щихси-мигрантов в странах их происхождения с учетом социально-эко

номических условий последних; 

7. предлагает Организации Объединенных Наций по вопросам об
разования, науки и культуры и Международной организации труда с по
мощью надлежащих средств совместно обеспечивать широкое распростра
нение информации с целью ликвидации стереотипов и предрассудков, 
приводивших к дискриминации de f'acto жертвами которой были трудящие
си-мигранты; 

8. преэлагает правительствам принимающих стран предусмотреть 
принятие решительных мер, которые способствовали бы на их терри
тории нормализации семейной жизни трудящихси-мигрантов путем воссое
динения их семей; 

1 ... 



А/32/458 
Russian 
Page 34 

9. просит все rосударства ратифицировать Конвенцию 1975 rода 
о трудящихся-миrрантах (дополнительные положения), принятую Генераль
ной конференцией Международной орrанизации труда; 

IO. !!Е.~ орrаны Орrанизации Объединенных Наций и компетентные 
специализированные учреждения, в частности Международную орrаниза
цию труда, по-прежнему уделять этому их внимание; 

11. рекомендует Комиссии по правам человека и ЭКОСОС полностью 
и уrлубленно рассмотреть этот вопрос на их соответствующих следую
щих сессиях в сотрудничестве с Международной орrаниэацией 
труда, Орrанизацией Объединенных Наций по вопросам образования, нау
ки и культуры и друrими заинтересованными учреждениями Орrанизации 
Объединенных Наций на основе принятых соrлашений, документов и ис
следований, подrотовленных Орrанизацией Объединенных Наций и спе
циализированными учреждениями, включая исследование об эксплуата
ции рабочей силы путем незаконной и тайной торrовли 17/, и доклад 
семинара по правам человека трудящихся-миrрантов, состо~вшеrося в 

Тунисе с 12 по 24 ноября 1975 rода 18/. 

12./ E;6N.4/Sub. 2/L.640. 

I§/ ST/TAO/НR/50. 1 о •• 
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Защита прав человека определенных категори~ заключенных 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая положения Всеобще~ декларации прав человека 19/, в 
частности ее статьи 5, 10 и 19, 

напоминая статью 19 Международного пакта о гражданских и поли
тических правах 20/, которая гарантирует каждому право на свое 
собственное мнение и на свободу его выражения с учетом лишь тех 
ограничений, которые предусматриваются законом и которые необходимы 
для уважения прав или репутации других лиц или для охраны государст

венно~ безопасности, общественного порядка, здоровья и нравственнос
ти населения, 

напоминая также о запрещении пыток и других жестоких, бесчело
вечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, что 
изложено в статье 7 Международного пакта о гражданских и политических 
правах, 

отмечая в этой связи дальнейшие, направленные на искоренение 
пыток, усилия, которые предпринимались в Организации Объединенных 
Наций и которые отражены в Декларации о защите всех лиц от пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания, принятой Генеральной Ассамблеей в резолю
ции 3452 (ХХХ) от 9 декабря 1975 года, 

напоминая далее статью 14 Международного пакта о гражданских и 
политических правах, которая предусматривает, что все лица имеют 

право на то, чтобы их дело рассматривалось с соблюдением всех требо
вани~ справедливости компетентным, независимым и беспристрастным 
судом, созданным в соответствии с требованиями закона для установле
ния обоснованности предъявленного им уголовного обвинения, 

признавая важность полного соблюдения прав человека и основных 
свобод всех лиц, задержанных или находящихся в тюремном заключении в 
результате их борьбы против колониализма, агрессии и иностранной 
оккупации, за самоопределение, независимость, ликвидацию апартеида 

и всех форм расовой дискриминации и расизма и за прекращение всех 
этих нарушений прав человека, 

I9/ Резолюция 217 А (111). 

20/ Резолюция 2200 А (ХХ1). 

/ ... 
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осознавая тот факт, что во многих частях мира многие лица под
вергаются задержанию в связи с преступлениями, которые они совершили 

или в совершении которых они подозреваются по причине своих поли

тических взглядов или убеждений, 

отмечая, что эти лица часто подтвергаются особым опасностям в 
том, что касается защиты принадлежащих им прав человека и основных 

свобод, 

П])Изнавая поэтому, что должно уделяться о со бое внимание полному 
уважению прав человека и основным свободам этих лиц, 

1. просит все государства-члены: 

а) принять эффективные меры для гарантирования прав человека 
и основных свобод таких лиц; 

ь) обеспечить, в частности, чтобы такие лица не подвергались 
пыткам и другим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство 
видам обращения и наказания; 

с) обеспечить также, чтобы для установления обоснованности 
предъявленного им уголовного обвинения их дела рассматривались с 
соблюдением всех требований справедливости компетентным, независимым 
и беспристрас..тным судом, созданным в соответствии с требованиями 
закона; 

2. призывает все государства периодически изучать возможность 
освобождения таких лиц посредством актов амнистии или путем условного 
освобождения, или иными путями. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦ:ИИ VI 

Защита лиц, задержанных или находящихся в заключении за 
их-борьбу против апартеида, расизма и расовой дискриминации, 
колониализма, агрессии и иностранной оккупации и за 
самоопределение, независимость, а также социальныи прогресс 

~3-~~Е28°В 

Генеральная Ассамбле~, 

ссылаясь на свои резолюции 3246 (ХХ1Х) от 29 ноября 1974 года, 
3382 r2XX) от 10 ноября 1975 года, 31/34 от 30 ноября 1976 года и 
32/14 от 19 ноября 1977 года, в которых была вновь подтверждена 
законность борьбы народов за освобождение от колониального и иностран
ного господства всеми имеющимися средствами, включая вооруженную борь
бу, и в которых содержалось требование полного уважения основных 
прав человека всех лиц, задержанных или находящихся в тюремном заклю

чении в результате их борьбы за самоопределение и независимость, и их 
немедленного освобождения, 

/ ... 
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отмечая с удовлетворением прогресс, достигнутый в деле ликви
дации колониализма и обеспечения права народов на самоопределение, 

выражая серьезную озабоченность в связи с продолжающимся отка
зом в праве на самоопределение народам Намибии, Зимбабве, Палестины 
и другим народам, борющимся за осуществление своего права на само
определение и освобождение от колониализма и расизма, 

напоминая, что Совет Безопасности в своей резолюции 392 (1976) 
вновь строго осудил политику апартеида как преступление против 

совести и достоинства человечества и серьезное нарушение между

народного мира и безопасности и подчеркнул законность борьбы южно
африканского народа за ликвидацию апартеида и расовой дискриминации, 

подчеркивая необходимость уважения прав человека и основнь~ 
свобод для всех, без различия расы, пола, языка или религии, 

напоминая о своей резолюции 3103 (~II), в которой она тор
жественно провозгласила основные принципы правового режима борцов 
против колониального и иностранного господства и расистских режимов, 

1. выражает свою солидарность с борцами за национальную неза
висимость и социальный прогресс народов, против колониализма, 
апартеида, расизма и иностранной оккупации; 

2. вновь подчеркивает, что любые попытки подавления борьбы 
против колониального господства и расистских режимов несовместимы 

с Уставом Организации Объединенных Наций и Всеобщей декларацией 
прав человека; 

3. требует освобождения всех лиц, задержанных или заключен-
ных в тюрьму за их борьбу против апартеида, расизма и расовой дискри
минации, колониализма, агрессии и иностранной оккупации и за само
определение, независимость, а также социальный прогресс их народов; 

4. настаивает на том, чтобы Израиль и расистские режимы мень
шинства в южнои части Африки немедленно и без всяких условий освобо
дили всех лиц, задержанных или находящихся в тюремном заключении 

за свою борьбу за самоопределение и национальную независимость и 
против апартеида, всех форм расизма и расовой дискриминации, коло
ниализма и иностранной оккупации; 

5. !Ш,ИЗывает государства-члены предоставлять всестороннюю 
поддержку и помощь народам, ведущим борьбу за свое освобождение от 
колониализма, ино~транной оккупации, расизма и расовой дискриминации; 

/ ... 
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6. просит Комиссию по правам человека продолжать уделять особое 
внимание ВОпросу освобождения лиц, подвергшихся задержанию или 
заключению за участие в борьбе против апартеида, расизма и расовой 
дискриминации, колониализма, агрессии и иностранной оккупации и за 
самоопределение, независимость, а также социальный прогресс их 
народов; 

7. просит Комиссию по правам человека представить через Эко
номический и Социальный Совет доклад Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать третьей сессии о выполнении настоящей резолюции. 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮUИИ VII 

Прзаднование тридцатой годовщины Всеобщей декларации 
lШ.ав человека 

Генеральная Ассамблея, 

ЦQИнимая во внимание, что 1978 год будет отмечен тридцатой 
годовщиной провозглашения Всемирной декларации прав человека 21/, 
которая, будучи задумана "в качестве задачи,к выполнению которой 
должны стремиться все народы и все государства", была и продолжает 
оставаться основным источником, вдохновляющим на усилия на националь

ном и международном уровнях по охране и поощрению прав человека и 

основных свобод, 

сознавая, что для их полного соблюдения права человека должны 
быть гарантированы всем людям и что эта цель может быть достигнута 
лишь в том случае, если их ознакомят с правами человека, в частности, 

путем преподавания и образования, 

напоминая в этой связи о своей резолюции 217 А (111), в которой 
Генеральная Ассамблея провозгласила Всеобщую декларацию прав челове
ка, которая требует, чтобы "каждый человек и каждый орган общества, 
постоянно имея в виду настоящую Декларацию, стремились путем просве
щения и образования содействовать уважению этих прав и с во бод", 

ссылаясь также на свою резолюцию 2906 (XXVII) от 19 октября 
1972 года о праздновании двадцать пятой годовщины Декларации, 

принимая во внимание резолюцию 3 (XXX11I) Комиссии по правам 
человека от 21 февраля 1977 года, одобренную Экономическим и Социаль
ным Советом на его шестьдесят второй сессии, которая рекомендует 
государствам-членам, специализированным учреждениям и всем между

народным правительственным и неправительственным организациям, 

21/ Резолюция 217 А (111). 

1 . .. 
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занимающимся вопросами защиты прав человека и содействия им, принять 
надлежащие меры для того, чтобы тридцатая годовщина провозглашения 
Всеобщей декларации прав человека дала возможность предпринять особые 
усилия в целях содействия международному взаимопониманию, сотрудни
честву, миру и всеобщему и эффективному соблюдению прав человека, 
особо настаивая на образовательном подходе как в рамках официальных 
школьных систем, так и за их пределами, 

стремясь придать надлежащую значимость тридцатой годовщине 
Всеобщеи-декларации прав человека, 

с удовлетворением отмечая предложения, содержащиеся в записке 

Генерального секретаря о праздновании тридцатой годовщины Всеобщей 
декларации прав человека, 

l. предлагает государствам-членам, специализированным учрежде
ниям, региональным межправительственным и неправительственным орга

низациям принять надлежащие меры, такие как содержащиеся в приложе

нии к настоящей резолюции, для nразднования тридцатой годовщины 
Всеобщей декларации; 

2. предлагает Генеральному секретарю nровести надлежащие 
мероприятия-на уровне Организаr~и Объединеннь~ Наций, такие как ука
занные в приложении к настоящей резолюции, для nразднования тридца
той годовщины Всеобщей декларации nрав человека; 

3. приветствует решение Организации Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры организовать в I978 году 
международную конференцию по преnодаванию nрав человека и призывает 

в этой связи все государства способствовать участию квалифицированных 
экспертов в этой конференции; 

4. предлагает Организации Объединенных Наций по вопросам обра
зования, науки и культуры принять надлежащие меры для предоставления 

консультации Комиссии по правам человека на ее тридцать четвертой 
сессии по вопросу о разработке программы действий, направленной на 
развитие преподавания прав человека в соответствии с резолю-

цией 3 (X:X:XIII) указанной Комиссии; 

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать третьеи сессии пункт, озаглавленный "Тридцать лет Всеобщей 
декларации прав человека: международное сотрудничество в деле поощре

ния и соблюдения гражданских, политических, экономических, социаль
ных и культурных прав", и рекомендует, чтобы этот пункт был рассмот
рен Генеральной Ассамблеей на пленарных заседаниях; 

6. постановляет также nровести сnециальное торжественное заседа
ние для того, чтобы отметить тридцатую годовщину Всеобщей декларации 
прав человека, которая nриходится на IO декабря I978 года, и поручает 
Генеральному секретарю nровести необходимую nодготовку по составлению 
программы этого заседания. 

1 . .. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

А 

Некоторые предложения в отношении возможных мер на национальном 
уровне: 

а) Официальное провозглашение 10 декабря 1978 года Днем прав 
человека; 

ь) Опубликование 10 декабря 1978 года специальных посланий 
глав государств или правительств и других видных государственных 

и общественных деятелей; 

с) Проведение специальных заседаний парламентов и других госу
дарственных и общественных органов в День прав человека; 

d) Специальное рассмотрение государствами, которые еще не 
ратифицировали или не присоединились к международным документам 
Организации Объединенных Наций в области прав человека,вопроса о 
присоединении к этим документам; 

е) Создание национальных или местных учреждений, имеющих 
целью поощрения и защиту прав человека; 

f) Поощрение программ преподавания прав человека на различнь~ 
уровнях обучения; 

g) Распространение Всеобщей декларации прав человека на нацио
нальных языках, включая языки меньшинств; 

h) Выпуск почтовых марок, посвященных правам человека, конвер
тов первого дня выпуска и их специальное погашение в течение 

1978 года; 

i) Участие неправительственных организаций в праздновании и 
организация различных мероприятий этими организациями; 

j) Подготовка мероприятий в рамках и в поддержку текущих 
Десятилетий и Международных годов по вопросам прав человека. 

в 

Рекомендуется, чтобы на уровне Организации Объединенных Наций, 
среди прочих, были приняты следующие меры: 

1 .. . 
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l. Организовать IO декабря I978 года или примерно в эти сроки 
торжественные мероприятия в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций и в Отделении Организации Объединенных Наций в 
Женеве. 

2. Организовать во всемирном масштабе в I978 году (в Женеве) 
специальный семинар в рамках программы консультативных услуг по 
теме национальные и местные учреждения, занимающиеся поощрением 

и защитой прав человека. Доклад семинара должен быть направлен 
Генеральной Ассамблее. 

3. Провести мероприятия по присуждению премий в области прав 
человека, как это предусмотрено в рекомендации С приложения к 
резолюции 22I7 (XXI) от I9 декабря I9бб года. 

4. Управлению общественной информации Секретариата Организации 
Объединенных Наций распространить соответствующую информацию 
общественного мнения, материалы для радиопередач и видеозаписи 
с целью привлечения внимания и подчеркивания значения Всеобщей 
декларации прав человека и роли, которую играет Организация Объеди
ненных Наций и проводимая ей работа по обеспечению эффективного 
соблюдения прав человека и основных свобод. 

5. Издать на всех официальных языках пересмотренные и дополненные 
публикации Организации Объединенных Наций Права человека: сборник 
международных договоров Организации Объединенных Наций и Деятель
ность Организации Объединенных Наций в области прав человека и ока
зать помощь учреждениям, которые намереваются опубликовать их на 
других языках. 
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ПFОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ YIII 

На:рк~~ские с:редства: международное сот:р:v:дничество 

в лечении и восстановлении тыу~оспособност~ 

Гене:ральная Ассамблея, 

ссылаясь на резолюции 2064 (LХП), 2065 (LXII) и 2066 (LXII) оконо
мического и Социального Совета от 13 мая 1977 года и другие резолю
ции об опасности злоупотребления наркотическими средствами, 

подтве:рждая статьи 38 и 38-бис Единой конвенции о наркотичес
ких средствах 19G1 года 22/ с внесенными в нее поправкаыrи, 

признавая растущую угрозу, создаваемую распространением злоупот

ребления наркотическими средствами во многих частях мира, влияние 
такого положения на социальное и экономическое развитие, на сельское 

хозяйство и на многие другие области и в результате этого рост пре
ступности и коррупции, 

сознавая, что злоупотребление наркотиками оказывает серьезное 
отрицательное воздействие на качество жизни отдельных лиц и на об
щества, в которых они живут, 

будучи озабочена тем фа~том, что торговля наркотическими сред
ствами затрагивает каждое лицо, которое с ней соприкасается, 

понимая, что для решения этой проблемы необходимы согласован
ные усилия государств и что международные усилия в этом отношении 

следует укреплять, 

отмечая, что учреждения системы Организации Объединенных Наций 
в разнообразных программах уделяют внимание вопросу сокращения спро
са на наркотические средства и их предложения, 

хчитывая, что первоначальная цель появления наркотических средств 

в обществе состояла в улучшении здоровья и благосостояния людей, 

п~изнавая насущную необходимость углубления осведомленности 
отдельных лиц и правительства об опасностях злоупотребления нарко
тическими средствами и необходимость уделения большего внимания 
области предупреждения злоупотребления наркотическими средствами, 
лечения и восстановления трудоспособности, 

~ United Nations, Treaty Series, vo1. 520, No. 7515, р. 151. 
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J.. ~длагает Фонду Организации Объединенных Наций для борьбы 
со злоупотреблением наркотическими средствами в сотрудничестве с 
Всемирной организацией здравоохранения и другими соответствующими 
учреждениями и органами Организации Объединенных Наций принять меры 
по разработке моделей профилактики, лечения и восстановления трудо
способности, учитывая разнообразие уровней культурного развития, в 
условиях которых имеет место злоупотребление наркотическими сред
ствами, в целях определения и демонстрации наилучших методов оказа

ния помощи лицам, злоупотребляющим наркотическими средствами, с 
тем чтобы облегчить работу национальных органов по сокращению злоупот

реблений наркотическими средствам~; 

2. предлагает далее вышеупомянутым организациям изучить вопрос 

о целесообразности создания центров по лечению и восстановлению тру
доспособности для ухода за лицами, страдающими от наркомании и зло
употреблений, и для подготовки персонала по использованию наилучшей 
методологии в этой области; 

2. предлагает Программе развития Организации uбъединенных Наций 
и другим соответствующим учреждениям и органам uрганизации Объединен

ных Наций, а также международным или многосторонним финансовым уч
реждениям, занимающьмся оказанием помощи в целях развития, сотрудни

чать с ~ондом Организации uбъединенных Наций для борьбы со злоупот
реблением наркотическими средствами и оказывать ему помощь, в соот
ветствии с просьбами правительств, в осуществлении опытных проектов, 

нацеленных на предоставление фермерам, которые занимаются выращива

нием наркотического сырья в качестве их основного источника дохода, 

других возможностей и средств получения дохода в районах, где не
законное выращивание и производство наркотического сырья постепенно 

будет искореняться в соответствии с решениями заинтересованных пра

вительств; 

4. предлагает правительствам рассмотреть вопрос о включении 
проектов, призваННЫх содействовать экономическим альтернативам для 
фермеров и других лиц, которые зависят от незаконного производства 

наркотических веществ, в качестве дополнительных и интегрированных 

компонентов своих программ экономического развития, когда эти пра

вительства обращаются с просьбами об оказании технической и финансо
вой помощи к многосторонним учреждениям; 

5. предлагает Комиссии по наркотическим средствам изучить на 
своей очередной сессии возможность развертывания существенной про
граммы международной стратегии и политики в области борьбы со зло
употреблением наркотическими средствами, в том числе возможности 

включения в нее существующей политики и намечаемых программ помощи; 

L. предлагает Экономическому и Социальному Совету на своей 
шестьдесят четвертой сессии уделить особое внимание всем проблемам, 
связанным со злоупотреблением наркотическими средствами. 
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ПFОЕКТ РЕ30ЛЮЦИИ 1Х 

Фонд Оыганизации Объединенных Наций по боыь§~ 
злоупотреблением наыкотическими средствами и его 
пыограмм~~ касающейся экономического и социального 

ыазвития 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая о своих предыдущих призывах в отношении добровольных 
взносов в Фонд, содержащихся в резолюциях 3012 (2aV11) и 3014 (XXV11) 
от 18 декабря 1972 года, 3146 (XXV111) от 14 декабря 1973 года, 
3278 (ХХ1Х) от 10 декабря 1974 года и 3446 (ХХХ) от 9 декабря 1975 го
да, а также об аналогичных призывах Экономического и Социального 
Совета, содержащихся в его резолюциях 1664 (LII) от 1 июня 1972 года, 
1937 (LVIII) от 5 мая 1975 года и 2004 (LX) от 12 мая 1976 года, 

с инте есом п инимая к сведению резолюции окономического и 
Социального LXII) от 13 мая 1977 года о координации 
технической и финансовой помощи в районах незаконного производства 
наркотического сырья и 2067 (LXII) от 13 мая 1977 года об ограниче
нии выращивания опиумного мака, 

сознавая, что многие программы Фонда Организации Объединенных 
Наций по борьбе со злоупотреблением наркотическими средствами, на
правленные на сокращение незаконного выращивания (производства) 
наркотического сырья, требуют в значительной степени принятия мер 
в области социально-экономического развития в качестве условия и 
дополняющего фактора тех аспектов этих программ, которые предусма

тривают борьбу с производством первичного сырья для наркотических 
средств и содействуют правительствам, которым в рамках таких программ, 
в частности, многосекторальных программ по странам, оказывается по

мощь в экономическом и социальном развитии соответствующих геогра

фических регионов, 

будучи убеждена, что такие программы контроля над наркотичес
кими средствами, которые вносят вклад в общее экономическое и социаль
ное развитие районов, где они осуществляются, заслуживают поддержки 
правительств и международных или многосторонних организаций и учреж
дений, эанимающихся вопросами оказания помощи экономическому и со
циальному развитию, 

1. одобряет резолюцию 2066 (LXII) окономического и Социального 
Совета о координации технической и финансовой помощи в районах не
законного производства наркотического сырья; 

1 . .. 
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2. ~ь об~щается с призывом к правительствам делать постоян
ные взносы в Фонд Организации Объединенных НациМ по борьбе со зло
употреблением наркотическими средствами, уделяя должное внимание во
просам экономического и социального развития, предусматриваемым в 

программах контроля над наркотическими средствами, финансируемых: 

Фондом; 

3. настоятельно пвизывает все международные и многосторонние 

организации и учреждения, занимающиеся вопросами предоставления 

помощи экономическому и социальному развитию, сотрудничать с Органи
зацией Объединенных НациМ путем оказания финансовоМ поддержки осу
ществлению таких программ контроля над наркотическими средствами, 

которые охватывают сектора, связанные с экономическим и социальным 

развитием раМонов, где осуществляются эти программы; 

4. просит Генерального секретаря довести настоящую резолюцию 

до сведения всех правительств и международных или многосторонних 

организациМ и учреждениМ, занимающихся вопросами оказаниR помощи 
экономическому и социальному развитию, и предложить им сотрудничать 

в целях их наиболее оптимального осуществления. 

1 . .. 
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ Х 

Более широкие и координированные усилия по борьбе 
с незаконным оборотом наркотических средств и 
психотропных веществ и незаконным спросом на них 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на соответствующие статьи Единой конвенции о наркоти
ческих средствах I96I года 23/ с внесенными в нее поправками на 
основании Протокола I~72 года 24/, а также на Конвенцию о психотроп
ных веществах I97I года 25/, 

принимая во внимание резолюции I932 (LVIII) и I934 ~VIII ) от 
6 мая I~75 года, 2002 (LX) от I2 мая I976 года, 2064, 2067 и 208I 
( LXII) от I3 мая I<J77 года Экономического и Социального Совета, а 
также соответствующие рекомендации пятого Конгресса Организации 
Объединенных Наций по предупреждению преступности и обращению с пра
вонарушителями 26/, 

признавая серьезность проблем здравоохранения и социально
экономических проблем, создаваемых злоупотреблением наркотиками, 

с удовлетворением принимая к сведению значительные результаты, 

достигнутые национальными учреждениями по поддержанию правопорядка 

путем расширения регионального и межрегионального сотрудничества и 

в сотрудничестве с компетентными международными организациями и орга

нами, во все более широком пресечении фактического оборота контра
банды наркотиков, 

отмечая с большой озабоченностью, что продолжающийся междуна
родный незаконный оборот как наркотических средств, так и психотроп
ных веществ приводит к смерти многих людей или наносит серьезный 
ущерб их здоровью и, таким образом, является опасным для многих об
ществ, 

будучи убеждена, что меры, направленные на сокращение незакон
ного спроса на наркотические средства и психотропные вещества, в 

том числе на предупреждение наркомании, лечение и восстановление 

трудоспособности, должны приниматься одновременно с мерами по сокра
щению незаконного предложения и незаконного оборота наркотиков, 

~21 United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515, p.l51. 

24/ United Nations puЫication, Sales No.E.77.XI.). 

25/ Oficial Records of the United Nations Conference for the adoption of а 
Protocol on :::t~sch::Y~c:'Opic Substances, vol.I (United Nations puЫication, Sales 
No.E.73.XI.3), part four. 

26/ United Nations puЫication, Sales No.E.76.rv.2. 
; ... 
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будучи убеждена также в том, что активные и согласованные уси
лия со стороны всех компетентных учреждений и организаций, ведущих 
борьбу против незаконного оборота наркотиков на национальном, ре
гиональном и международном уровнях, могут принести лучшие результа

ты в пресечении такого оборота, 

1. настоятельно рекомендует всем правительствам активизировать 

в этой связи свои усилия путем усиления координации деятельности 
своих учреждений по поддержанию правопорядка, отвечающих за пресече
ние незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ, 
путем обеспечения их наиболее совершенными и эффективными методами 
и средствами обмена соответствующей оперативной информацией с соот
ветствующими органами других стран и путем возможно более широкого 
сотрудничества с действующими в этой области международными органи
зациями, с тем чтобы достичь возможно лучших результатов и избежать 
потери времени и растраты людских ресурсов; 

2. призывает такие международные организации и органы, как 
Международная организация уголовной полиции (ИНТЕРПОЛ) и Совет та
моженного сотрудничества, оказывать всю возможную помощь на основе 

самой широкой координации, избегая дублирования, соответствующим 
учреждениям по поддержанию правопорядка всех правительств, в част

ности, путем предоставления им всей имеющейся оперативной информации, 
касающейся незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ; 

3. предлагает правительствампринять все надлежащие меры против 
злоупотребления наркотиками, включая, в частности, раннее предупреж
дение наркомании и программ санитарного просвещения, а также создать 

условия для лечения и восстановления трудоспособности наркоманов; 

4е предлагает правительствам провести оценку своих программ 
по борьбе с наркоманией в целях определения их эффективности, а так
же расширить и активизировать исследования в областях эпидемиологии 
и изучения причин и мотивов злоупотребления наркотиками как в отно
шении фармакологических, так и социологических аспектов; 

5. призывает к более широкому и эффективному сотрудничеству 
правительств и компетентных органов Организации Объединенных Наций 
и специализированных учреждений, с тем чтобы содействовать соответ
ствующей разработке и осуществлению программ, направленных на сокра
щение незаконного спроса на наркотики и на расширение обмена опытом и 
информацией между учеными и экспертами различных стран, которые ак
тивно работают в этой области; 

6.. вновь обращается с призывом ко всем государствам, которые 
еще не являются участниками Конвенции о психотропных веществах 
I97I года, принять меры, чтобы присоединиться к ней, и просит Гене
рального секретаря препроводить настоящее обращение заинтересованным 
правительствам; 

/е о о 
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7. настоятельно призывает правительства предоставить Генераль
ному секретарю, помимо уже имеющихся в их ежегодных докладах, другую 

соответствующую информацию о масштабах, характере и любых новых тен
денциях элаупотребления наркотическими средствами и психотропными 
веществами, а также информацию о программах, осуществляемых в целях) 
сокращения незаконного спроса на наркотики; 

8. просит Генерального секретаря развивать и расширять в 

максимальной степени и в сотрудничестве со специализированными учреж
дениями имеющиеся возможности по оказанию помощи правительствам, 

которые нуждаются в ней в связи с их деятельностью по сокращению 
незаконного спроса на наркотики. 

ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦИУl XI 

Региональные мероприятия по содействию и 
эащите прав человека 

Генеральная Ассамблея, 

принимая во внимание предложения о создании региональных систем 

по содействию и защите прав человека в тех районах, в которых такие 
системы еще отсутствуют 27/, 

сознавая важность поощрения регионального сотрудничества для 

содействия и защиты прав человека и основных свобод, 

ссылаясь на резолюцию 7 ( XXIV) Комиссии по правам человека от 
I марта 1~68 года, в которой комиссия просила Генерального секретаря 
рассмотреть возможность организации соответствующих региональных 

семинаров в рамках программы консультативного обслуживания в области 
прав человека в тех районах, где в настоящее время не имеется ре
гиональной комиссии по правам человека, для обсуждения вопроса о 
целесообразности и желательности создания региональных комиссий 
по правам человека, 

отмечая важный вклад региональных комиссий Организации Объединен
ных Наций в экономической области, 

lo призывает государства в тех районах, в которых еще отсутст
вуют региональные мероприятия в области прав человека, рассмотреть 
соглашения с целью создания в рамках своих соответствующих регионов 

приемлемой региональной системы по содействию и эащите прав человека; 

27/ А/10235, пункты 93-97 и 173-178; А/32/178, пункты 107-lllo 
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2. просит Генерального секретаря в соответствии с программой 
консультативных услуг в области прав человека уделять первостепен
ное внимание организации в районах, в которых отсутствуют региональ
ные комиссии по правам человека, семинаров с целью обсуждения целе
сообразности и желательности создания региональных комиссий по со
действию и защите прав человека; 

3. просит далее Генерального секретаря представить доклад о 
ходе осуществления настоящей резолюции Генеральной Ассамблеи на ее 
тридцать третьей сессии для дальнейшего рассмотрения. 

ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦИИ XII 

Пропавшие без вести лица на Кипре 

Генеральная Ассамблея, 

будучи обеспокоена отсутствием прогресса в розыске и учете, 
пропавших без вести лиц на Кипре, 

выражая надежду на то, что проходящие в настоящее время неофи
циальные переговоры о создании объединенного комитета по розыску 
пропавших без вести лиц окажутся успешными; 

1. просит Генерального секретаря оказывать добрые услуги через 
своего специального представителя на Кипре в содействии созданию 
органа по расследованию с участием Международного комитета Красного 
Креста, который был бы в состоянии функционировать беспристрастно, 
эффективно и быстро, чтобы решить эту проблему без неоправданных 
задержек; 

2о предлагает соответствующим сторонам продолжать сотрудничест
во в создании органа по расследованию и разработать положения с 
целью обеспечения скорейшего начала его работы. 


